
Глава 86: Глубины: Головной замок

АН: Итак, NaNoWriMo отлично подходит для помощи в постановке целей. Видит Бог, без нее
эта глава не вышла бы так быстро. Я также уверен, что мы наконец-то разбили 500 тысяч слов
этой главой! :)

Я все еще не определился с названием для общего подсознания различных джинчурики на
планете. Для начала не было ни одного, о котором знала Изобу, так что мне явно нужно было
придумать что-то остроумное. Поскольку мой ментальный ландшафт уже был назван,
использовался и модифицирован, чтобы соответствовать моему другу-черепахе, должно было
быть что-то еще, чтобы назвать его.

Конкретная церемония именования должна была просто подождать, пока не появятся два
гигантских монстра, сражающихся прямо передо мной.

Наконец мои ноги полностью сформировались внутри странного подпространства, и я смог
упасть на землю и посмотреть, что происходит. Я приземлился по щиколотку в воде и увидел
искаженные отражения борющихся Хвостатых Зверей, когда выпрямился.

Они оба предвидели тенденцию, которую шиноби должен был резко уравнять, ожидая удобного
ветра, чтобы отметить начало боя. Два массивных монстра прыгнули прямо во взаимное
растерзание, а три хвоста Изобу обвились вокруг одного Шукаку и пытались вытащить из него
несуществующий позвоночник.

Итак, забавный факт: ни у Исобу, ни у Шукаку не было зубов.

Не настоящие зубы, во всяком случае, так как это, казалось, было прерогативой Хвостатых
Зверей верхнего уровня, и у обоих из них действительно были огромные шипы, припаянные к
их соответствующим челюстям. Исобу похвалил этот массив с шипами на голове, панцирем и
хвостами. Шукаку компенсировал отсутствие настоящих зубов тем, что был сделан из
настоящего песка, что делало его огромной проблемой, чтобы попытаться причинить ему
значимую боль, не просто поражая его Хвостатыми Звериными Бомбами, пока он не
перестанет пытаться встать.

Впрочем, Изобу не нужно было, чтобы я рассказывал ему об этом.

Он забыл о Шукаку больше, чем я когда-либо знал.

Нет, если он и нуждался во мне здесь, то только потому, что не мог справиться с чем-то
самостоятельно.

Я не встречал Хвостатого Зверя, который мог бы легко вытащить малыша из рук Шукаку.
Главным образом потому, что у них не было необходимой ловкости рук. Я не думал, что
встречал человека, который мог бы легко сделать это, по крайней мере, не здесь. Так что мне



просто придется спасать Гаару харда, а Изобу будет действовать как большой
раздражительный отвлекающий маневр.

Теоретически, я мог бы просто вырезать Гаару из головы переросшей песчаной белки, как
только Изобу сможет удерживать его более нескольких секунд. Это была одна из тех вещей,
которые легче сказать, чем сделать.

-ЛЕЖИ, НЕСЧАСТНАЯ РЕПТИЛИЯ!Шукаку взвыл, вырываясь из хватки Исобу, как водопад
песка. Его тело изогнулось, на мгновение превратившись в змею, а голова повернулась, чтобы
запустить сжатый воздушный шар прямо в лицо Изобу.

Исобу встретила этот удар точно такой же по размерам струей сжатой воды. Когда две атаки
встретились, каскад холодной воды хлынул на поле боя, как внезапный зимний ливень.

Я вскочил на нижнюю раковину Исобу и побежал к его голове, ныряя между шипами и песком,
прячущимся в трещинах. Пока он брыкался, выплевывая в Шукаку все больше водяных пуль,
мне пришлось цепляться за него, направляя чакру в мои руки и ноги, чтобы избежать падения.

-Я могу подержать его здесь,- проворчал Изобу, когда я заскользила к его левому плечу и
ухватилась за один из шипов.

-Навсегда?" - спросил я рассеянно, глядя на голову Шукаку. Где была красная вспышка? Я
знал, что Гаара выступал из головы Шукаку, когда он трансформировался в старой временной
шкале, но я должен был признать, что я действительно не понимал его уникальных форм.

-Достаточно долго, - проворчала Изобу. Где же теперь человек?"

-Я не знаю, - начал я.

И тут Шукаку рассмеялся. -ТЫ ХОЧЕШЬ НАВЕСТИТЬ ЭТО ВИЗЖАЩЕЕ ОТРОДЬЕ? ОН НЕ
МОЖЕТ ТЕБЕ ПОМОЧЬ!"

После этого я по большей части игнорировал разглагольствования большого тануки. Вместо
этого я сосредоточился на отслеживании не-Шукаку-чакры в его массе. - ...Ну, я чувствую там
Гаару. Но он ребенок, а Шукаку чертовски большой. Я могу только сказать, что он где-то в
своей голове."

-Тогда нам придется загонять Шукаку в песок, пока он не выкашляет его.- передние
конечности Исобу распрямились, и он, казалось, успокоился. -Приготовьтесь двигаться."

Почему каждое столкновение между Хвостатыми Тварями, казалось, сводилось к тому, что мы
все выбивали друг из друга фарш? Без вчерашней истории с Курамой, но до этого была история
с тюленьей клеткой…



...Если бы мы позвали сюда Кураму, я представлял себе, что Исобу была бы совершенно
подавлена. И тогда Шукаку превратится в пыль на ветру. А потом возникнут другие проблемы,
связанные с эпическим соперничеством Шукаку и Курамы, и мне придется объяснять все это
двухлетнему ребенку.

Так что мы были предоставлены сами себе.

Я оглядела себя. Несмотря на оружие и припасы, которые я носил в реальности, у меня было
все, что я мог использовать на лету здесь. Я принесла сюда свое ментальное тело аватара
вместо настоящего, то есть на мне была слишком большая футболка, спортивные штаны и
очки. Итак, никакого оружия или свитков.

Никаких печатей, кроме тех, что я мог сделать спонтанно.

- Ну, это будет весело." Я постаралась вложить в эти слова как можно больше сарказма.

-Бесполезный сарказм-последнее, что мне от тебя нужно.С этими словами Изобу переместил
свое массивное тело вперед и запустил еще один шар воды прямо в лицо Шукаку.

И снова он был встречен воздушным взрывом.

Самые дальние хвосты Изобу вонзились в землю—или то, что сошло за это—и отбросили его
влево, когда длинный песчаный хвост Шукаку хлестнул по тому месту, где мы только что были.
Несмотря на то, что оба Хвостатых Зверя были несколько лишены подвижности, так как у
Исобу не было задних ног, а у Шукаку они едва считались, им обоим удалось прилично развить
скорость.

Даже если их движения были ограничены, это не меняло того факта, что они были
стометровой высоты и даже короткие конечности такого размера двигались на сто шагов к
моей.

Я спустился с плеча Изобу, чтобы дотянуться до его уха, и достаточно тихо, чтобы Шукаку не
мог услышать, сказал:"

-Нет, если он оторвет себе ноги и начнет все сначала в другом месте."Наружные хвосты Изобу
сплющились о воду под нами, и я почувствовал, как его чакра потянулась. На самом деле здесь
не было водяного пара, и вода, скопившаяся под нами, тоже была просто продуктом
коллективного воображения.

Мы все еще можем использовать его для атаки. У Шукаку было только столько песка, сколько
он был сделан, так как Курама был тем, кто создал этот конкретный вариант измерения. Исобу
не был заинтересован в отмене этого решения, а Шукаку был недостаточно силен.



- Если вы оденете его достаточно, чтобы он деформировался, чтобы освободиться, я смогу
вытащить оттуда Гаару." Я посмотрел через поле на великана тануки. - Ты хоть представляешь,
как его успокоить?"

-Наполовину идея, но не эта. Слишком медленно.Центральный хвост Исобу коснулся воды. -
Подожди."

Я так и сделал.

Огромный панцирь Изобу, казалось, деформировался, когда его голова и передняя часть
панциря наклонились вперед над его руками. Когда я оглянулся, то увидел, что самые задние
части его панциря—там, где перекрывались огромные пластины—начали изгибаться в сторону
его хвостов.—

А потом мы с Изобу оказались вверх ногами. Три хвоста Исобу свернулись под брюхом, образуя
нечто вроде тракторных гусениц, а его руки были сложены так, что шипы были направлены
наружу, и, о боже, конечно же, у него была атака переката.

Наверное, я закричала. После этого я отчетливо вспомнила, как старалась не ругаться, ради
малышей, которые могли слушать, а могли и не слушать.

И в любом случае, крик был несколько приглушен, как только Изобу, наконец, ударил Шукаку
всей тяжестью своего зеленовато-серого вращающегося тела и разбил его более слабого брата
на...ну, в основном на пляж. В конце концов, мы уже были окружены водой. Я же, со своей
стороны, был сброшен с моего друга-черепахи прямо в кучу песка, которая когда-то была
Хвостатым Зверем, и немедленно принялся искать любые признаки красного.

Голова Шукаку уже начала приходить в норму, так что мне пришлось действовать быстро. Я
уже слышал нежный голос Шукаку, говорившего: "Я УБЬЮ ТЕБЯ ЗА ЭТО, ТРЕХХВОСТКА!-
достаточно громко, чтобы песок содрогнулся.

Ладно, так где же во всем этом будет крошечный малыш? Я мог легко скользить по верхней
части песка—это было своего рода противоположностью трюку с ходьбой по воде-не
зацепившись за какой—либо песок, пока Шукаку отвлекался. И с Изобу в его лице и взрывая
его снова и снова сжатой водой, я представлял, что он не может быть ничем другим.

-Гаара-тян? Гаара-тян?" Я скользил среди дюн немного влажного песка, уклоняясь от волн
песка Шукаку под ногами, а также от наполненных песком потоков воды, льющихся сверху. -
Давай, малыш, ты должен быть где-то здесь.…"

Мое терпение, каким бы оно ни было, было вознаграждено как раз в тот момент, когда Шукаку
сообразил, как собрать достаточно песка, чтобы восстановить свои руки и броситься на Изобу.
Где-то среди шума несущегося песка и грохота волн я услышала тоненький голосок: "Мама!"



Где ... вот он! Сразу за очередной песчаной насыпью я увидел шевелящуюся бледную руку.
Быстрым шагом пересекая зыбкую поверхность тела Шукаку, я быстро обнаружил крошечного
рыжего малыша, извивающегося на песке. Он был закутан в песок примерно до середины
бедер и уставился на меня при моем внезапном появлении, как на какое-то страшилище.

- Я могу помочь тебе выбраться оттуда, малыш?" - спросила я, не решаясь подойти.

- Хочу маму!" Гаара взвизгнул, падая на задницу и размахивая руками. - Мама, помоги!"

Блядь.

—Что бы ты ни делал, это ... тьфу!Исобу грубо оттолкнули от расплющенной массы Шукаку,
подняв бронированную руку, чтобы прикрыть свой единственный глаз. Должно быть, туда
попал песок.

Я больше сосредоточился на Шукаку, чья голова снова собралась. Я уставился в его разинутую
пасть, а он прорычал: ОН МОЙ!"

-Нет, - я взглянул в эти золотые глаза и рявкнул, - Что тебе нужно от Гаары?"

-Он мой тюремщик, человек.- Голос Шукаку был похож на гравий, когда он говорил, а не
кричал. В ретроспективе это было бы забавно, учитывая, что он был сделан из песка, но в то
время я был удивлен тем, что он мог просто говорить. Не кричать. -Я верну себе свободу ."

-И что, снова запечататься?- возразила Изобу, придя в себя. Шукаку не поднялся ему
навстречу, поэтому Исобу сердито посмотрел на своего самого слабого брата. -Кроме меня и
моего хозяина, люди привели еще четверых людей, которые могут разорвать тебя и твою семью
на куски поверх того, который уже был здесь. Ты проиграешь, Шукаку. Ты можешь даже
умереть."

Шукаку снова зарычал, его песок зашевелился.

Я воспользовался этой возможностью, чтобы вытащить беззвучно плачущего Гаару из песка и
прижать его к своему бедру. Хотя я, конечно, упустила некоторые аспекты полового
созревания, я получила достаточно бедер, чтобы справиться с одним малышом. Даже если мне
придется улизнуть из зоны досягаемости демона, пока мой внутренний демон будет спорить с
ним.

-Лучше смерть, чем вечное заточение!- прорычал Шукаку в лицо Исобу. -Что ты знаешь о
тюрьме, Треххвостка?"

-Два хозяина, которые были у меня до этого, казались намеком.Изобу покачал головой. -Ты не
единственный, кто прошел через это."



В этот момент я выбрался из гигантской песчаной ловушки Шукаку и пробрался обратно к
отверстиям в огромном серо-зеленом панцире Изобу. Гаара все это время молчал. Его лицо
уткнулось в мою футболку.

-ТЫ НИЧЕГО НЕ ЗНАЕШЬ!- прорычал Шукаку, и весь его песок волной поднялся вверх. Но
даже когда я наблюдал из-за изгиба передней части панциря краба Исобу, песок Шукаку был
вялым, каким никогда не был даже неизбежный рок.

Вода давила на него.

Я зажал уши Гаары ладонями, когда Изобу встал на дыбы, распустив хвосты.

-ТЫ НЕВЕЖЕСТВЕННЫЙ РЕБЕНОК!- прорычала в ответ Изобу, -ЗНАЙ СВОЕ МЕСТО!"

Спор был...круговым. В лучшем случае.

- Вы все одного возраста!" - крикнул я Изобу.

Но была такая штука, с близнецами и другими многосчетными братьями и сестрами. Младший
скажет, что возраст не имеет значения, когда его спросят, кто из них старше. Но старший?

-Нет, это не так!- рявкнула Изобу.

Примеры правильного поведения. Действительно.

Каким-то образом, несмотря на то, что Исобу превратил Шукаку в кусок декорации всего за
пять минут до этого, тануки все еще боролся в нем. На самом деле, довольно много.

-Я УБЬЮ ВАС ВСЕХ!- Шукаку удалось реинкорпорировать весь свой песок, но со значительным
жидким компонентом. Его лицо напоминало свечу в форме резной тыквы, которая начала
таять. -Я РАЗМОЛЮ ТВОЮ СКОРЛУПУ В УДОБРЕНИЕ, А ОСТАЛЬНОЕ ПРЕВРАЩУ В ПАСТУ,
ТРЕХХВОСТКА!"

-Изобу, если у тебя есть какой-нибудь козырь, чтобы иметь с ним дело…" - прошептал я, когда
на песке замаячил тануки. Несмотря на то, что он был слабее, его вертикальное положение
означало, что он был выше Изобу. С другой стороны, почти все Хвостатые Звери были такими.

-В каком-то смысле да. Но я не хочу прибегать к этому.- тело Изобу содрогнулось, а затем он
запустил еще один сжатый поток воды в голову Шукаку.

- Мама?" - запоздало спросил Гаара, оглядываясь по сторонам, когда вода от атаки Изобу снова



хлынула на нас. - Где мама?"

Знал ли Гаара, как выглядит его мать в этом возрасте? Неужели он уже думал, что Шукаку
воплощает волю своей матери? Черт, если бы я знал. Я уже начал привыкать к мысли, что ни
хрена не понимаю, что происходит, и это раздражало само по себе.

Вопросы на потом.

- Эй, малыш, как тебя зовут?" - спросил я, как будто не кричал на Шукаку раньше. Я изо всех
сил старался придать своему тону бодрость, но не чувствовал ее, а Гаара не был глуп.

Его губы дрогнули. "Г…Гаара?"

- Ты уверен, Гаара-тян?" - спросил я довольно резко, когда Изобу оторвала руку Шукаку, и она
разлетелась на части в миниатюрный циклон.

-Хм, - только и успел он сказать, прежде чем снова уткнулся лицом в мою рубашку.

Я подняла руку, чтобы немного воды и песка не попало ему в лицо, но мы оба все равно были
залиты водой. -Ну, Гаара-тян, - продолжал я с фальшивой веселостью, - я Кей. Просто держись
крепче, ладно? Мы скоро вернем тебя твоей семье!"

- Мы?" - пробормотал Гаара.

-В основном Изобу. Это он там, наверху, с водяными взрывами. Я просто помогаю, - поправился
я. - Еще раз, держись!"

Как по команде, панцирь Изобу взбрыкнул, и я порадовалась, что умение ходить по деревьям
легко адаптировалось к другим поверхностям. Гаара оказался прижатым к моей груди и плечу,
но мне удалось удержать его голову от опасного дергания.

-Ты в порядке, Гаара-тян?" - спросил я, когда Исобу выстрелила в одну из ног Шукаку и
превратила ее обратно в обычный влажный песок.

-М-м-м!" - ответил Гаара, все еще цепляясь.

- Хорошо, сейчас…" Как, черт возьми, мы выберемся из этого, на самом деле? Шукаку и Изобу
были бессмертны и в конечном счете неразрушимы. В конце концов у них, как и у всех,
закончилась энергия, но здесь они могли, по сути, взрывать друг друга, пока солнце не
выгорело. В этом не было особой цели, но с каких это пор злые братья и сестры перестали
ссориться?



-Я взорву тебя столько раз, сколько потребуется, чтобы ты научился,- прорычал Исобу себе под
нос, пока Шукаку работал над тем, чтобы собрать его голову из самого сухого песка, который
остался.

- Мы можем сделать что-нибудь еще?" - спросил я его. Одна моя рука была прижата к его
панцирю. - Потому что это ни к чему нас не приведет. Мы спасли Гаару-тяна, но что нам
теперь делать?"

-Хозяин должен призвать их дух обратно в тело.- Изобу снова взорвала Шукаку, заставив его
наполовину сформировавшуюся голову снова взорваться взрывом песчаной воды.

- Я почти никогда не делаю этого с тобой!" - возразил я почти инстинктивно.

-Тогда придумай, что сработает!- рявкнул Изобу, возвращаясь к своей борьбе.

Следующий порочный поворот его снаряда швырнул нас с Гаарой более чем на пятьдесят
метров через пустые соляные равнины. Мы летели, хотя и недолго, и мне пришлось сгибаться
и кататься вокруг Гаары, чтобы защитить его от неизбежного скользящего удара, пусть и
приглушенного странной физикой этого места.

Все равно оказался на спине в десяти сантиметрах воды с выбитым из меня ветром, но Гаара
был в порядке.

Я выпрямилась в медитативной позе со скрещенными ногами, а затем поставила Гаару на
правую ногу. «Хорошо. Гаара-тян, ты можешь поговорить со мной немного?"

«почему?" Ах, вскоре появилось любимое слово Наруто. Я надеялся, что Гаара действительно
хочет знать ответ, поскольку я собирался дать его ему.

"Потому что…видишь это большое коричневое чудовище?" Я указал, но Гаара уже испуганно
кивал. - Ну, сейчас он действительно злится. Я и мой большой зеленый монстр пытаемся
заставить его остановиться, но мы не можем. Он слишком большой и злой."

Гаара кивнул, его зеленые глаза метнулись туда, где наши Хвостатые Звери все еще выли друг
на друга с безрассудной самозабвенностью.

- И что…" Как бы это сказать? - ...тебе придется сказать ему, чтобы он шел в свою комнату."

-Комната?" Гаара, казалось, не был способен понять, насколько большая комната понадобится
Шукаку. Это было нормально. В этом не было необходимости.

- Ну, или мы позвоним самому большому монстру и заставим его это сделать. - Кушина



разозлилась бы, если бы ее оторвали от вытирания остатков махинаций РУТА и Данзо, если бы
это в конце концов потребовало ее внимания, но это было важно. Если она в конце концов
разозлится, я могу это принять.

И в любом случае, по всей вероятности, Курама просто впадет в истерику, чтобы заставить всех
остальных остыть из чистого самосохранения.

- Итак, Гаара-тян, ты хочешь попробовать быть боссом?" - спросил я его.

- ...Папа?" Гаара, казалось, задумался. -Папа босс."

Да, но Казекаге точно не было поблизости. - Все равно попробуй, пожалуйста. Для меня?"

Гаара кивнул. Он повернулся к Хвостатым Тварям—в этот момент я понял, что Шукаку снова
превратился во что—то, напоминающее тесто для блинов, - и сказал своим лучшим властным
голосом:"

Шукаку пошевелился. -ЧТО?"

- Плохо!" - крикнул Гаара. - А теперь иди в комнату!"

-Ты слышал человека. Иди в свою комнату.Исобу хихикал, по крайней мере настолько,
насколько мог.

-МОЛЧАТЬ! Я НЕ ПОЗВОЛЮ, ЧТОБЫ МНОЙ КОМАНДОВАЛА МАЛЕНЬКАЯ РОЗОВАЯ КРЫСА!-
взревел Шукаку, но это было несколько менее пугающе, чем он мог надеяться. Было трудно
быть пугающим из-под массивной массы его более сильного брата, когда этот брат буквально
расплющил его не один раз.

-Шукаку-сан, тебе отсюда не выбраться." Я поднял маленького героя-победителя с колен и
посадил его себе на плечи. Таким образом, у Гаары будет лучший подиум во всем этом месте. -
Это даже не самое худшее, что мы можем сделать."

Шукаку зарычал.

- Я имею в виду, что Курама даже не вступил в партию." С кулаком Гаары в моих волосах,
чтобы он мог удержать равновесие, я шагнул вперед, когда левый хвост Изобу обрушился вниз
и отбросил единственный хвост Шукаку назад в неживой песок.

- Иди в комнату!" - снова крикнул Гаара.



-Ты думаешь, все кончено, человек?- выкрикнул Шукаку.

Исобу опустил одну из своих бронированных рук на едва сформировавшуюся голову Шукаку,
чтобы тот не стал слишком противным. -С тобой-никогда. Можно подумать, что пребывание в
ловушке этого старого человека научило бы тебя терпению."

-Быть пойманным в ловушку учит только ярости.- Шукаку попытался и не смог снова
подняться. Что, опять же, было, вероятно, бессмысленно с Исобу, сидящей на нем. -Прошло
совсем немного времени с тех пор, как я был запечатан здесь! Я все еще могу его сломать!"

- ...Гм, Шукаку-сан, Гаара-два." Я поднял глаза, и Гаара кивнул мне. «Да. Итак, прошло ... э-э ...
два года. Если вы еще не раскололи его, я не уверен, что вы это сделаете. Даже если это
плохая печать."

Шукаку заметно и буквально сдулся, потрясенный. "...Но я еще даже не закончил проклинать
его семью до двадцатого поколения."

-Я же говорила тебе, что у тебя нет чувства времени, - крикнула я Изобу. - Ты и все твои братья
и сестры!"

Изобу закатил видимый глаз.

-КАКАЯ РАЗНИЦА! Я ВСЕ РАВНО ТУДА НЕ ВЕРНУСЬ!"

Изобу фыркнула. -Да, это так. Независимо от того, придется ли мне снова разбить тебя
вдребезги или нет."

-Гаара-тян, в третий раз самое лучшее. Отдай ему все, что у тебя есть!" Невидимый Гаарой, я
показал Изобу большой палец.

Гаара глубоко вздохнул. Затем он сделал это снова. Он собирался пыхтеть, пыхтеть и сбивать
метафорические носки Шукаку.

-ИДИ, - крикнул Гаара,- В СВОЮ КОМНАТУ!"

И в то же самое время, когда чакра Гаары отозвала Шукаку назад, Изобу взорвалась прямо
вниз Хвостатой Звериной Бомбой. Звонок Гаары был немного похож на то, чтобы пойти на
встречу с кем-то, когда они позвонили в дверь, в то время как пост-сценарий Изобу, возможно,
был больше сапогом для задницы.

Все хорошо, что хорошо кончается. Забавная вещь о физике в ментальном ландшафте, помимо
различных других глупых маленьких причуд, заключалась в том, что Хвостатая Звериная бомба



была полностью сосредоточена только на Шукаку. Ни отдачи, ни волн.

Я посмотрела на Гаару, который наклонился и заглянул мне в лицо. - Молодец, Гаара-тян!"

- Сделал!" Он потянул меня за волосы, возвращая к Изобу. - Что это?"

- Мой монстр. Можешь звать его Исобу-сан, - ответила я, положив руки на его крошечные
лодыжки, чтобы он не упал. - Хочешь поздороваться?"

-Это Исобу-сама, люди.Исобу, казалось, надулся.

-Исо-тама!" - спросил Гаара.

-...Думаю, достаточно близко.Изобу снова опустился на свой морщинистый живот и с
некоторым любопытством посмотрел на нас с Гаарой. Его рот, казалось, искривился, хотя у
него и не было губ. "…Спасибо."

«почему?" - спросил Гаара.

-Только не ты.- Изобу медленно моргнула, как довольная кошка. За...помощь."

- усмехнулся я. -Нет проблем, Изобу, - я снова обратила внимание на малыша. - Итак, Гаара-
тян, тебе нравятся прогулки на спине?"

- Что это?" - спросил Гаара. Он жевал мои волосы? Да, так оно и было.

Ну что ж.

- Видишь ли, дело вот в чем.…"

Я открыла глаза и увидела чей-то затылок, торчащий над рядом сидений перед нами, и
почувствовала, как тонкие руки трясут меня за плечо. Подумав еще немного, я обнаружила,
что лежу, положив голову на колени Рин, и это ее трясло.

- Кей, проснись! Матч Хаяте вот-вот начнется!" - спросила Рин, когда я подняла глаза.

- Я встаю, я встаю!" Я заставил себя сесть, потом потер глаза. - Как долго я был без сознания?"

- Достаточно долго, чтобы пропустить остаток первого и весь второй раунд!" - пожаловался
Котэцу из-за моей спины. "Тебе повезло, что Хаяте попрощалась, я думаю, но ты тоже



пропустила матч Югао!"

Аомару фыркнул и прижался лицом к шее моего бронежилета.

"Как же ты спишь на экзамене по Чунину? Ты наполовину Нара, парень?" - спросил Гаку,
опираясь на собаку.

Какой шутник.

"Ha. Ха... Ха...- Не обращая внимания на дальнейший вклад Гаку в разговор, я огляделся, но не
увидел ни шкуры, ни волос Обито или...подождите, Какаши тоже исчез. Куда они делись? Я
видел Макото в Ложе Каге с Сэнсэем и другими элитами, но моих товарищей по команде нигде
не было. Пропал и Кохари Умино.

Я покачала головой и отмахнулась от вопроса, прежде чем успела его задать. Были некоторые
вопросы, которые я не мог задать в присутствии генина, не тогда, когда я подозревал, что
Шукаку имел отношение к некоторым ответам. - Ладно, суммируй то, что я пропустил. Кто-
нибудь?"

- Ну, двое парней Суны подрались." Изумо пожал плечами. "Тогда Югао сделал это. Парень
Катсуо выиграл, и он обыграл Югао в единственном матче второго раунда. Он использовал
действительно причудливую куклу."

"Это совершенно не отражает, насколько потрясающим был матч!" - возмутилась Ирука,
выглядя оскорбленной за Югао. - Она пинала его по заднице!"

-Пока она не отравилась без сознания, - сказал Изумо.

- Ты даже не в финале, а говоришь, что она слабая?" - потребовал ответа Ирука.

- Нет, я говорю, что она заблудилась и сейчас находится в лазарете или где-то еще. Именно
туда отправилась Умино-сан, если вам интересно." Последняя фраза была, по-видимому, для
меня, так как я скорее ожидал, что Ирука будет знать, где его мать. Изумо снова пожал
плечами.

- Ну, Кей, как тебе спалось?" - спросила Рин, подталкивая меня диагностическим приемом. -
Нет сонливости? Не болит?"

- Я в порядке, Рин, - и я заметила, что она намеренно не спрашивала меня обо всем этом
"Сражении Хвостатых зверей". Неужели остальные просто решили, что это какой-то не-
секвитур? Говорят ли люди действительно глупые вещи, прежде чем впасть в
нарколептическую мини-кому?



-Как скажешь, - с сомнением произнес Рин.

Я стиснула зубы.

- Финальный матч экзаменов Сунагакуре Чунин вот-вот начнется! - крикнул судья из центра
арены. "Конкуренты-Хаяте Гекко из Конохагакуре и Кацуо из Сунагакуре! Не соблаговолят ли
претенденты на чунин выйти в центр арены?"

Точно по команде, два генина вышли на песчаник.

Просто случайно наблюдая за этими двумя, я заметил, что Хаяте натянул свою хитай-атскую
ткань с шеи на нос и рот, а затем снова натянул на глаза мои летные очки. Кацуо, напротив,
уже скрестил руки на груди, так что его ладони касались печатей на предплечьях.

- Значит, Кацуо-кукловод?" - услышала я свой собственный вопрос вслух. Я слышала это от
Обито, но мне нужно было убедиться, что моя память не ошибочна. - И употребляющий яд."

-Верно, - подтвердила Рин.

-Теперь понятно, зачем Хаяте понадобились мои вещи, - пробормотала я. - Рин, Хаяте что-
нибудь получила от тебя прошлой ночью?"

-Что вы имеете в виду? - спросила она.

На самом деле я не знал наверняка. - Ну, например, я не знаю, он просил какой - нибудь
антитоксин? Противоядие? Антигистаминный?"

-Нет, - ответила Рин.

Дерьмо.

- Нельзя вступать в схватку с известным отравителем, не приняв всех мер предосторожности,
указанных в книге, - пробормотал я себе под нос. -Хаятэ, будь осторожна…"

- НАЧИНАЙТЕ! - крикнул судья, прежде чем Тело Метнулось прочь от эпицентра.

Кацуо немедленно развернул пару кукол из складских печатей на своих татуированных руках.
Как только дым рассеялся, я разглядел большую деревянную куклу, похожую на паука
размером с большую собаку, и маленькую, более или менее похожую на обезьяну. Большой был
развернут впереди, как охранник и движущийся щит, в то время как меньший имел больше
печатей на нем, которые, я бы предположил, включали запуск вещей.



Чакра Хаятэ уже покинула исходную точку—в данный момент ее занимало обычное старое
дзюцу Клона—и невидимо кружила вокруг слепой стороны Кацуо. Я чувствовал что—то вроде
гендзюцу, скрывающего его от непосредственного взгляда— возможно, Югао научил его чему-
то-но в воздухе было так много пыли, что это не имело особого значения.

Хаятэ ударил Кацуо, как несущаяся машина, пнув меньшего генина сразу обеими ногами и
швырнув его через поле.

Клуб дыма показал, что Хаяте пнул одну из кукол, которая разлетелась в полете и с грохотом
упала на землю.

Хаяте воткнул острие своего кодачи в песчаник, словно прыгая с шестом, и отскочил в сторону
от ответного удара. Упомянутый удар пришелся в виде куклы-обезьяны, собравшейся вместе,
визжащей и ныряющей в пространство, где в последний раз был мой брат.

Сам Кацуо вновь появился, слегка дезориентированный, из чрева своей огромной паучьей
куклы.

Хаятэ приземлился, немедленно обнаружил Кацуо и бросился за ним.

-Он играет гораздо более агрессивно, чем в прошлый раз, - сказала я, когда Хаяте отскочил от
паучьей куклы Кацуо в неудачной попытке заставить его вздрогнуть.

-Ах, верно, ты не слышал." Увидев мой любопытный взгляд, Рин объяснила: "Твой брат отдал
свои запасные жетоны Югао-тян, и она использовала их в своем матче. Сейчас он использует
только свою чакру и свои навыки."

Хорошо, это было великое рыцарство и командный дух, но это не помогло Хайяте сейчас.

Я ущипнул себя за переносицу. - Черт Возьми, Хаяте."

- Не беспокойся о нем слишком сильно. Хайате сильная, - сказала Ирука. - Он действительно
сильный!"

Приглушенный стон был единственным звуком, который я издал в ответ.

Огромная паучья кукла Кацуо встала на дыбы и выплюнула град игл сенбона вслед моему
брату.

Хаяте исчез в очередном взрыве своей молниеносной чакры.



- Мне нужно спросить Какаши, чему он учит Хаяте, когда меня нет, - пробормотала я. Другая
мысль поразила меня, как раз в тот момент, когда марионетка Кацуо послала иглу сенбона в
рукав пальто Хаяте, почти промахнувшись. - Рин, а куда именно делся Обито? Я не думала, что
он сейчас должен работать."

-Не знаю, - ответила Рин, - но я точно знаю, что некоторое время назад был всплеск странной
чакры. Может, это как-то связано с твоим сном?"

Ох, нехорошо. Шукаку действовал в подбрюшье Вселенной или где-то еще, да, но чтобы его
влияние достигло реального мира? Очень тревожно.

Я уже собиралась встать, но Рин поймал меня за рукав. - Кей, Хокаге вызвал Обито. Он не
спрашивал о тебе, пока нет."

- Я, наверное, проспала, - возразила я.

- Ты этого не сделал. Кей, Хокаге сейчас не нужна твоя помощь, - сказала Рин, потянув меня
обратно на свое место. - Хаяте хочет видеть тебя здесь, наблюдать за его успехами."

В чем-то она была права. Если бы Сэнсэй нуждался во мне, он бы просто попросил кого-нибудь
оттащить меня туда и подождать, пока я встану. Пока что-то не случилось, мне не нужно было
быть нигде, кроме как здесь.

С надеждой.

Хаяте снова разбил куклу-обезьяну, но на этот раз его меч сверкал голубым перед моим
мысленным взором. Я почти видела момент, когда нити чакры лопнули и кукла замерла в
воздухе. Сквозь шум толпы я не расслышал стука дерева, упавшего на землю, но мне все равно
почудилось.

Хаятэ пинком вышвырнул марионетку с арены, чтобы лишить противника дополнительных
возможностей для скрытной атаки.

Это оставляло Кацуо с его пауком и небольшим количеством вариантов, если он не хотел быть
разбитым.

Хаяте убрал кодачи обратно в ножны, меняя позу.

- Он строит чакру для атаки?" - спросила Рин.

«Да. Такое ощущение, что…" Я помолчала, наблюдая, как его чакра движется перед моим
мысленным взором. - Что-то вроде Горного Резака. Меньше. Острее?" Мы с Хаяте



тренировались в одной и той же традиции, но опыт заставил мой стиль отличаться от его на
протяжении всей моей карьеры. Я подхватил больше тайдзюцу от Обито и Какаши, чем часто
признавал, и Хаяте вместо этого включил дзюцу.

Если его версия техники не была такой же, это не было неожиданностью. Во всяком случае,
задним числом.

- Так он израсходует большую часть своей чакры,- заключил я. Я положила подбородок на
ладонь. - Давай, Хаяте.…"

Внизу, на поле боя, Хаяте был вынужден стрелять налево, а затем направо, уклоняясь от
повторяющихся очередей сенбона. Горному Катеру, как мы с мамой его себе представляли, не
требовалось никакого реального времени на завод.

Тем не менее, Хаяте, казалось, не был способен использовать всю эту энергию сразу. Или на
расстоянии.

- Хм. Есть над чем поработать.

- Твой брат когда-нибудь пользовался двумя мечами?" - спросил Котецу. - Потому что сейчас
ему, похоже, не помешает еще один."

- Мн, нет, это то, чему ему придется научиться." Я действительно не научилась владеть
клинками, пока не провела некоторое время, наблюдая за Сэнсэем, и даже тогда навыки было
нелегко передать. В конце концов, у меня никогда не было двух клинков. Первой была моя
катана, и она была необходима. Второй будет сделан в основном из чакры и в основном, когда
мне это понадобится.

Непрошеное, чувство использования ножен моего старого кодачи, как лезвие, вернулось на ум.
Вонзив импровизированное лезвие в спину Какко и в землю. Не то, что мне хотелось бы
вспоминать. Особенно с тех пор, как эта конкретная драка закончилась именно так.

- А что это за штука с Горным резаком? Разве это не гипербола?" - спросил Гаку.

- Это просто имя, которое мама придумала для предельной атаки нашего стиля." Я пожал
плечами. У него могло быть и другое имя, но мама никогда не пользовалась им. - Это немного
преувеличено, но, знаешь, если ты сделаешь это правильно, то оно пронзит почти все."

- Но ты должен использовать половину своей чакры за атаку, - добавила Рин. - Значит, это не
совсем эффективно."

Увидев непонимающее выражение лица Гаку и озадаченное лицо Аомару, я объяснила, - Мама
использовала Восемь Врат, чтобы сделать это. Я никогда этому не учился, и Хаяте тоже. Так



что я не знаю точно, какие изменения он внес."

-Думаю, мы это выясним, - сказал Изумо.

"Хаяте может это сделать! Он добьется успеха!" - настаивал Ирука.

В то время как вера товарища по команде моего брата в него успокаивала, я не думал, что это
так или иначе повлияет на матч в этот момент.

Катсуо присел позади своей марионетки, а затем послал ее вслед за Хайате, как убегающий
товарный поезд на нитях чакры.

Я наблюдал, как марионетка вытаскивает из суставов конечностей серпы и топоры, плюет
повсюду сенбон-иглы и вообще ведет себя как деревянная адская тварь. Это было немного
похоже на молотилку урожая с точки зрения функции, и я знал, что было бы неприятно быть
пойманным любым из этих лезвий.

Отравленное оружие-лучшие друзья кукольника.

Хаяте не колебалась. Его чакра текла вниз по руке и в меч, перемещаясь достаточно быстро,
чтобы я почти не могла отследить ее.

Следующее, что кто-то увидел, была кукла Катсуо, раскалывающаяся посередине корпуса, как
будто разрезанная на части разреженным воздухом, посылая деревянные осколки и другие
забавные вещи, пролетающие мимо моего брата к другой стороне арены.

Какая-то канистра, до этого момента скрытая внутри куклы, взорвалась ему в лицо.

На другом конце поля боя Катсуо был, наконец, поражен вакуумно-волновой составляющей
техники, и его швырнуло с арены в кактус.

Это было не то, что я подчеркивал в своих собственных тренировках, хотя это выглядело так,
как будто я должен был. Мама, должно быть, знала и обучила Хаяте некоторым продвинутым
способам использования чакр, которым я не успел научиться до того, как был развернут. Я был
почти уверен в этом.

И тут горе Хаяте обрушилось на меня холодным потоком. Я снова обратила на него
внимание—почему он вообще ушел?—и заметила его, согнувшегося пополам на земле. Я не
могла видеть, что происходит, но я могла чувствовать боль и панику от него даже на таком
расстоянии, даже если я не могла понять, где. Его чакра беспорядочно вспыхнула,
потянувшись за чем угодно—за кем угодно—чтобы помочь.



- Что происходит?" - спросил Ирука, наклоняясь над головой Аомару. - Я не видел, что
случилось!"

Это было последнее, что я слышал с трибун.

Рин уже была на ногах и отскочила назад к проходу, прежде чем я успела как следует
поработать ногами. Я была слишком ошеломлена, застывшая от старого страха, который, как
мне казалось, забыла. Я вспомнила темную комнату и почувствовала, как крошечная чакра
моего брата закричала в ужасе и безмолвном отчаянии.

Я побежала за Рином, не оглядываясь, куда мы идем, и не слыша ничего, кроме рева в ушах,
заглушавшего все остальное. Это не имело никакого отношения к Исобу.

Рин догнала медиков, которые везли обоих соперников в лазарет.

Кацуо, вероятно, придется какое-то время держаться подальше от этой своей ноги, и он
выглядел разъяренным из-за кольца и уничтожения своих марионеток. Он пошел дальше.

Рин поспешила к медикам Суны и могла бы поспорить с ними о полномочиях. Я не был уверен.
Но мне было все равно.

Грудь моего брата вздымалась и опускалась только беспорядочными толчками. Кто-то снял
очки и повязку. Я мог видеть его лицо, которое обмякло и было покрыто как мелким блеском
пота, так и приподнятыми, покрасневшими, покрытыми волдырями пятнами.

Темнота и слишком жарко, хриплое дыхание с другого конца комнаты…

Я взяла его за руку и пощупала пульс на запястье. Я также направил чакру на что-то вроде
диагностического дзюцу, но я не был достаточно сосредоточен, чтобы прочитать много
деталей из него.

Легкие моего брата отказывали. Его сердце колотилось, беспорядочно и потребляло слишком
много кислорода.

Только не снова. Не снова, не снова, не снова, не снова—я не мог—не хотел.—

Я не могу сделать это снова! Я не могу его потерять!

Мое зрение на мгновение стало красным, затем черным.

Кровь.



Кричащая тьма.

Рассвет и вороны.

Я никогда не был достаточно быстр. И никогда не буду.

Потом я моргнула. И...все попятились. Кроме Рин и носильщиков.

Моя рука все еще лежала на безвольном запястье брата, и рука Рин опустилась на мою с почти
абсурдной нежностью. -Кей. Пожалуйста. Я могу справиться с этим отсюда."

У меня зачесались глаза.

Изобу вела себя на удивление тихо.

Я с трудом сглотнула. Я не знал достаточно, чтобы помочь, не так ли? Если я попытаюсь
продвинуться в исцелении с Рин, я не смогу помочь на ее уровне. Нет, я был лучше, как
прославленная батарея. А ей это пока не нужно.

Но...но Хаяте…

Другой рукой она обхватила мою щеку. - Поверь мне."

Я молча кивнул.

Она повернулась к медикам, фельдшерам и даже к Суна-нин, которые начали собираться в
толпу, чтобы посмотреть, из-за чего весь этот шум. - Немедленно доставьте его в лазарет, и
давайте посмотрим, что было в той смеси, которая попала в него. Двигайтесь, люди!"

Я не пошел с ними.

Я немного постоял в коридоре, глядя на свою руку и слабое мерцание красноватой чакры,
кружащейся вокруг моих пальцев. Выдохнув, я отпустила чакру Изобу и сосредоточилась на
том, чтобы успокоиться.

Я никогда не была хороша в технике самоуспокоения.

-Кейсуке-сан?"

Услышав свое имя, я обернулся и оказался лицом к лицу с Баки.



Его лицо не вызвало вторичного всплеска беспомощного гнева, но только потому, что Исобу
обернул свои хвосты вокруг ядра своей чакры и отказался дать мне ее. Ощущение было
достаточно отвлекающим, чтобы сбить меня с толку.

Но там было какое-то подводное течение, неподвластное Исобу, которое было холодным и
резким и каким-то образом все еще оставалось мной. Эта часть меня испытала злобную
радость, увидев, как кровь отхлынула от лица Баки, когда он встретился со мной взглядом.

Наверное, я выглядел и чувствовал себя серийным убийцей. У меня не было удобного зеркала,
чтобы посмотреть, не происходит ли что-то лишнее с моим лицом, но это, вероятно, не имело
значения.

- Баки-сан. Вы хотели что-то сказать?" - спросила я, удивленная ровным тоном своего голоса.
Конечно, вопрос прозвучал немного холодно, но явно не враждебно.

- Ах, да." Баки кашлянул. - Казекаге...Он спросил меня, не согласится ли Коноха принять
помощь от Сунагакуре в этом деле."

- Не знаю, как Коноха, но лично мне было бы интересно." Если подумать, разве у меня не было
отражающего края на моей катане? Мысль на потом, возможно. - Все зависит от того, что ты
имеешь в виду. Вы предлагаете мне помощь в медицинских вопросах?"

- Лично я ничем помочь не могу, - пояснил Баки, - но Казекаге предлагает предоставить
Сунагакуре знания в области ядов и медицины."

Я никого не спрашивал, что именно произошло, пока меня не было. У меня была некоторая
идея, но если Обито и Какаши ушли, потому что они имели дело с вспышкой Шукаку...ну, эта
внезапная дружелюбность со стороны сил Суны имела бы смысл. Казекаге ничего не делал, не
имея в виду более великой цели, но, возможно, благодарность за двух помощников Шарингана
перевернула бы чашу весов. Или не благодарность. Возможно, негодование из-за того, что
кому-то что-то должен.

Мой брат был тогда разменной монетой, чтобы вытащить Казекаге из непосредственного долга
перед Сэнсэем.

Во всяком случае, если я окажусь прав.

-Баки-сан, я буду благодарен Сунагакуре за любую помощь, - осторожно сказал я. Я не мог
говорить ни за Сэнсэя, ни за деревню. Но я мог говорить за себя. - Хаятэ-мой младший брат, и
он-вся семья, которая у меня осталась."

Еще один просчитанный риск. Если люди хотели причинить мне вред, Хаяте была очевидной
мишенью. Но любой, кто взглянет на наши фамилии, поймет это. В глубине души я все еще



ненавидел Баки, но не этого. Ещё нет. Не этот юный джонин, который ни черта не сделал ни
мне, ни моим детям и, возможно, никогда этого не сделает.

Приемлемый риск.

- Я понимаю, Кейсуке-сан. Или Гекко-сан, - поправился он. Затем он исчез во вспышке
скорости Мерцания Тела и оставил меня наедине с моими мыслями.

Я посмотрела туда, где он только что был, затем вытащила катану и посмотрела в лицо своему
отражению. Я ожидала, что он нахмурится. Я ожидал чего-то вроде физического проявления
моего намерения убить. Я не ожидал того, что увидел.

Мои радужки были ярко-золотыми.

-Кей! Кей, что случилось?" Голос Обито вывел меня из оцепенения и заставил оторваться от
журнала, который я разглядывала около получаса. Смотрела, а не читала. Я едва смогла
связать три слова вместе, когда почувствовала, как чакра моего брата мигает в глубине
больницы.

Залы ожидания, вероятно, были характерной чертой по крайней мере одного слоя Ада.

— Привет, Обито ... - И на этом я закончила.

Когда Обито заключил меня в крепкие объятия, я не протестовала. Я просто положила
подбородок ему на плечо и вздохнула.

- Мы пропустили матч, Кей." Какаши стоял в стороне от зала ожидания, как будто он всегда
был там. - Как Хаяте?"

Я издала неопределенный звук, когда Обито опустил меня на землю и отряхнул. - Он жив.
Никто не вышел, чтобы дать отчет о проделанной работе или что-то в этом роде."

- Серьезно?" Обито нахмурился. -Это...это ненормально, не так ли? Обычно я здесь никого не
жду…"

-Прошло всего полчаса,- уныло сказал я. Я глубоко вздохнула и добавила: - Но Рин там. Я ей
доверяю."

Обито серьезно кивнул. - Рин может о нем позаботиться. Но... Кей, почему твои глаза такого
цвета?"



Повязка Какаши сидела прямо на голове, хотя его Шаринган был закрыт. Он явно чего-то ждал
от меня.

-Я взволнован, но не смертельно, - пробормотал я. "Видимо, именно это происходит, когда я
транслирую свое настроение, сейчас."

- Что-то изменилось, пока нас не было?" - спросил Обито.

-Кое-что изменилось, - сообщил я ему. - У моего брата остановка дыхания, я разговаривал с
Хвостатым Зверем и, кажется, открыл новые уровни контроля импульсов."

Обито выглядел озадаченным.

-Ситуация с Хвостатым Зверем разрешилась, - сказал Какаши, в то время как Обито пытался
найти, что сказать. -Однохвостый задержан. Когда ты с ним дрался?"

Я постучал себя по голове.

-А,- Шаринган Какаши раскрылся. - Итак. Какие-нибудь неприятности?"

Я отмахнулся от его беспокойства. - Ничего такого, с чем бы я не справился. Мне очень жаль,
что это привело вас к неприятностям."

- Не уверен, что странный комок песка можно назвать "бедой", - сказал Обито. - Я имею в виду,
даже с таким лицом. Он не...атаковал, точно. Немного."

"Он имеет в виду, что он пытался начать соревнование с ним, и получил песок в сандалиях в
качестве мести", - добавил Какаши, бросив на Обито косой взгляд.

- Вы не можете доказать, что это было сделано намеренно." Обито скрестил руки на груди.

Может быть, это было напряжение в воздухе, но я...Я просто начала хихикать. Ничего из того ,
что они говорили, не было по-настоящему забавным, но я была так взвинчена, что не имело
значения, что именно меня взбесило. Это могла быть неуместная рамка для картины или что-
то в этом роде, и я, вероятно, все равно треснула бы, как яйцо.

Вскоре я захихикала так сильно, что мне пришлось сесть, не в силах дышать от смеха. Но звук,
который вырвался из моего рта, совсем не походил на смех.

- Э-э, Кей?" Обито поднял руки, словно готовясь поймать меня или отразить удар в лицо. Он не
был уверен, кого именно ожидает.



Мое зрение затуманилось, искаженное слезами.

Я почувствовала руку на своем плече и посмотрела вверх, пытаясь автоматически выдавить
улыбку.

Какаши спокойно смотрел в ответ, его Шаринган был закрыт, и он предложил мне воды в
бумажном стаканчике.

Я перестала улыбаться. Я взял бумажный стаканчик, посмотрел на него и почувствовал, как у
меня перехватило дыхание. -Я ... я не могу сделать это снова."

-Что делать?" - спросил Какаши, опускаясь передо мной на колени.

Мне пришлось сделать глоток воды, прежде чем продолжить. Потом я смущенно потерла глаза
другой рукой. "Я просто… Я ... я помню, что случилось десятого. С Хаяте. Эта ... эта
беспомощность сводит меня с ума."

Для Конохи оставалась только одна "Десятая". Особенно для тех, кто сражался в нем.

-Хаяте будет в порядке,- настаивал Какаши. -Хокаге смог попросить об одолжении."

- Одолжение, которое мы получили для него и по его приказу, - добавил Обито. Я бросила на
него непонимающий взгляд. - Так сделай нам одолжение и поверь в нас."

-В тебе?"

-Во власти народного эгоизма и ненависти Казекаге к долгам, - поправил Какаши.

Пфф. - Думаю, я смогу это сделать."

- Достаточно хорошо." Какаши встал, оглядывая зал ожидания с видом человека, которому
больше нечего делать.

- Итак, Баки-сан рассказал вам о дополнительном медицинском персонале?" - спросил Обито,
садясь рядом со мной.

«Да. Но он не сказал, кого приведет. Может быть, еще один кукольник?" Я пожала плечами, не
в силах угадать.

На этом разговор и закончился.



Двери в приемную были выбиты снаружи, напугав всех нас.

Реплика семидесятилетней женщины, ворвавшейся внутрь, остановившейся,
переориентировавшейся и бросившейся прямо на Какаши с нитями чакры, свисающими с ее
рук. - БЕЛЫЙ КЛЫК, ПРИГОТОВЬСЯ УМЕРЕТЬ!"

Произошло сразу несколько событий.

Глаза Обито покраснели, и он развернулся лицом к приближающемуся джонину, правой рукой
создавая чакру для Заградительного огня из Дерева.

Чакра Какаши взорвалась наружу с ощущением, похожим на удар молнии, опалив больничный
линолеум.

Я затянула чакру Изобу достаточно сильно, чтобы почувствовать, как она окружает меня
Чакрой Хвостатого Зверя, прежде чем я поняла это.

Две секунды спустя туман битвы был остановлен массивной вспышкой чакры, которая
заставила всех нас остановиться, просто чтобы посмотреть в том направлении, откуда она
пришла.

(Не держал свечу перед Исобу в бешенстве, но, с другой стороны, это была не Исобу, которая
действовала. Я был.)

Казекаге в сопровождении Баки вошел в приемную с выражением, граничащим с убийством.

За ним, с блестящими золотыми глазами и темно-оранжевыми веками, стоял Сэнсэй. Его чакра
чувствовала себя странно. Может быть, отстраненный? В любом случае, я узнал режим
Мудреца, когда увидел его, и не хотел вставать у него на пути.

Я действительно не хотел думать о картине, которую мы представили.

Какаши оставил выжженный след на полу, и каким-то образом оказался на другом конце
комнаты и позади Сэнсэя, не используя ни Мерцание Тела дзюцу, ни Замену.

Все три моих хвоста чакры обвились вокруг предыдущей позиции Какаши, отрезая старухе
путь к ней, распустив ее нити чакры, как только они подошли слишком близко. Хвосты были
почти твердыми, пузырящимися чакрой, и мне пришлось приложить согласованные усилия,
чтобы оттянуть их назад.

Обито остановился на полпути к атаке, и ему пришлось направить свою атаку на Древесину
прямо вверх, чтобы избежать случайного выстрела в направлении двух Кейджей, так как



старуха пригнулась. Это оставило деревянный шип, торчащий из одной из флуоресцентных
ламп, осыпая нас искрами.

Я выпрямился в боевой стойке. Не нужно, чтобы это стало жестоким.

Э-э ... более жестоким.

-Старейшина Чио, - нарочито ровным тоном произнес Сэнсэй. - Познакомьтесь с моими
учениками."

http://tl.rulate.ru/book/53026/1495560


